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then emptied and cleansed with water, the water itself being
thrown to the north-west as an offering to Yaksma.
This done, some fresh rice is brought and put apart on a dish
for a cow (Gograsa). The rice will probably not be actually
given to the cow until after the meal, but as he sets it apart
the worshipper says: * O cow, you are the incarnation of
Visnu's power. You are the mother of all You stand
constantly by Visnu's feet. I give you this Gograsa. O
cow, accept it/
At this point the worshipper may go outside and make
the offering to crows, dogs, and ants, or he may defer Jt
till after breakfast. If he goes out now, he throws some rice
to the crows, saying, 'You are Yama, you are also the
messenger of Yama. O intelligent crow, take this oblation,
and take away with it too all the sins that I have committed
either by day or by night/
He then throws rice or bread to^a dog, saying, as he does
so: ' I give food to the two dogs, Syama and Cabala, born in
the Vavvasvata family (i. e. the two dogs of Yama), so that
they may protect me on my way (to the kingdom of Yama) *.
After feeding the dogs, the worshipper gives some grains
of rice to ants and other tiny insects, saying: * I give this food
to hungry ants to feed them and other Insects that have been
brought to that condition by their evil karma, and who by
their evil karma are tied thereto f,
This done, the worshipper comes back into the house, but
before entering it he washes his hands, mouth, and feet.
He next takes ashes from the altar and makes an auspicious
mark with them on his forehead, and then gives the fire
permission to depart, by bowing to it and saying: * Oh fire,
thou best of gods, go to that place where Brahma and the
other gods dwell'.
He then takes a little water in the palm of his hand and
says: c May Narayana himself be pleased by this ceremony
of Vaifoadeva. This is done not for my sake/
Finally, some of the women of the house gather up all the